
zaan   onomatopée                                               

 i ima ti zaan: il louche                       = dyaanlulu  
zaan-lulu  voir à peine                                         = dyaanlulu  

zaan = avancer lentement, de travers; lulu = tâtonner  

zabiabi   malproprement                                        = nyankan 

o di liké zabizabi: il mange malproprement  

zaga   jeu de genre "main chaude", mais on frappe sur la tête  

di, bô zaga: jouer à ce jeu  

zagabii   en confusion, en désordre, pêle-mêle  

zagazaga  onomatopée d'un mouvement nonchalent, plus ou moins ridicule  

o nati zagazaga: il marche en se dandinant  

zagla   rude, raide (poil)                                   = sakla, zai  
i akanza ti zagla: il a une barbe rude (dure à toucher)  
brosse ti zagla: cette brosse est rude  
i timuen ti zagla: ses cheveux sont raides  

zaglaa  beaucoup et en désordre  

o gua zaglaa: c'est là tout éparpillé  

zai   rude, raide (poil)                                   = zagla  

i timuen ti zai: ses cheveux sont raides  

zanzan   libellule                       ) zenzen, tyantyanndyrôlô 

zawlanuèn:  surnom-étiquette. On le donne pour mettre en évidence ou souligner les exploits de la 
personne à laquelle il est attribué. Il sert aussi à témoigner de l’affection à certaines 
personnes, à les honorer, à magnifier les traits de caractère physique ou le 
comportement, spécifiques à ces personnes. 

zègè   arbre                                                = akpi, akplo  

zègbè   castagnettes                                         = sèkèsèkè, sègbè  

zègbè   écrevisse, crevette (petite)                        = nnzèklènzè  

zenzen   = zanzan  

zo   grand filet pour la chasse ou la pêche  

zôglô   variété de manioc, dont la peau est marron-violet: donne de gros et beaux tubercules  
= agba, sôklô  

zogoda   abeille                                              =  sokoda, wèma 

zogoda nzüé: miel  = dolè  
o é fè kè zogoda nzüé sa:  il est doux comme le miel  

zôun   roux, rose                                            = okwlè  
i timuen ti zôun: ses cheveux sont roux  

zren   nasse confectionnée avec des tiges de palmier (pour pêcher les petits poissons) 

zuèèn   un peu malade, il n'est pas vif, sa démarche est lente, triste  

o nati zuèèn: il marche doucement, comme un vieux décrépit  

atannifuè o nati zuèèn kè i unen o é i ya sa: le mendiant marche avec un air abattu, 
triste  

zugluu   touffu, tarabiscoté, nébuleux (discours)  
isrè nga ti zugluu: ce boisson est touffu, broussailleux  
ngblô nga ti zugluu: ce masque est tout tarabiscoté, compliqué, affublé d'un tas de 
bricoles  
ndè mo o kan o é zugluu: son discours est nébuleux  

 


